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PECH_PV(2020)0518_1
ΠΡΑΚΤΙΚΑ
Συνεδρίαση της 18ης Μαΐου 2020, από τις 14.30 έως τις 16.30 και από τις 17.30 έως τις 18.30, ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Εξ αποστάσεως πολύγλωσση συμμετοχή
Η συνεδρίαση αρχίζει τη Δευτέρα 18 Μαΐου 2020, στις 14.30, υπό την προεδρία του Pierre Karleskind (προέδρου).
1.	Έγκριση της ημερήσιας διάταξης

Η ημερήσια διάταξη εγκρίνεται.
2.	Έγκριση των πρακτικών της συνεδρίασης
	23 Απριλίου 2020	PV – PE650.542v02-00

Τα πρακτικά εγκρίνονται.
3.	Ανακοινώσεις του προέδρου

Η εξέταση των σημείων 6 και 7 αναβάλλεται για τη συνεδρίαση της επιτροπής PECH στις 25 Μαΐου 2020.

Κεκλεισμένων των θυρών
4.	Διαπραγματεύσεις σχετικά με τις μελλοντικές σχέσεις με το Ηνωμένο Βασίλειο στον τομέα της αλιείας
	PECH/9/02356
	Ανταλλαγή απόψεων με εκπροσώπους της Επιτροπής
	Ομιλητές:
	Pierre Karleskind, Gabriel Mato, Clara Aguilera, Søren Gade, Grace O'Sullivan, Bert-Jan Ruissen, François-Xavier Bellamy, Peter van Dalen, Manuel Pizarro, Francisco José Millán Mon, Caroline Roose, Izaskun Bilbao Barandica, Nicolás González Casares, Francisco Guerreiro· Nicolas Galudec (ειδική ομάδα για τις σχέσεις με το Ηνωμένο Βασίλειο - UKTF), Bernhard Friess (ΓΔ MARE), Viktoria Varga Lencses (ειδική ομάδα για τις σχέσεις με το Ηνωμένο Βασίλειο - UKTF)


Λήξη της συνεδρίασης κεκλεισμένων των θυρών

Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 16.15.
* * *
18 Μαΐου 2020, από τις 17.30 έως τις 18.30
Η συνεδρίαση επαναλαμβάνεται στις 17.30.
5.	Πολυετές σχέδιο διαχείρισης του ερυθρού τόνου στον ανατολικό Ατλαντικό και στη Μεσόγειο, την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1936/2001, (EE) 2017/2107 και (ΕΕ) 2019/833 και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1627
	PECH/9/02027
	***I	2019/0272(COD)	COM(2019)0619 – C9-0188/2019
	Εισηγητής:

	
	Giuseppe Ferrandino (S&D)
	PR – PE647.097v01-00

	Επί της ουσίας:

	
	PECH

	Γνωμοδότηση:

	
	ENVI  
	Απόφαση: δεν θα συνταχθεί γνωμοδότηση
	


	Εξέταση του σχεδίου έκθεσης
	Λήξη της προθεσμίας για κατάθεση τροπολογιών: 26 Μαΐου 2020, ώρα 12.00

	Ομιλητές:
	Pierre Karleskind, Giuseppe Ferrandino, Gabriel Mato, Izaskun Bilbao Barandica, Annalisa Tardino, Caroline Roose, Raffaele Stancanelli, Pietro Bartolo, Clara Aguilera, Rosanna Conte, Rosa D'Amato, Ruža Tomašić· Anders Jessen (ΓΔ MARE)


6.	Συμφωνία σύμπραξης στον τομέα της βιώσιμης αλιείας και το πρωτόκολλο εφαρμογής της (2020-2026) μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας των Σεϋχελλών
	PECH/9/02217
	***	2020/0002(NLE)	05243/2020 – C9-0073/2020
	Εισηγήτρια:

	
	Caroline Roose (Verts/ALE)
	PR – PE648.263v01-00

	Επί της ουσίας:

	
	PECH

	Γνωμοδότηση:

	
	DEVE  
	Tomas Tobé (PPE)
	

	
	BUDG  
	Λευτέρης Χριστοφόρου (PPE)
	AD – PE646.988v02-00



	Απόφαση:
	Η εξέταση του σχεδίου σύστασης αναβάλλεται για την επόμενη συνεδρίαση.


7.	Συμφωνία σύμπραξης στον τομέα της βιώσιμης αλιείας και το πρωτόκολλο εφαρμογής της (2020-2026) μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας των Σεϋχελλών
	PECH/9/02483
		2020/0002M(NLE)	
	Εισηγήτρια:

	
	Caroline Roose (Verts/ALE)
	PR – PE648.264v01-00

	Επί της ουσίας:

	
	PECH

	Γνωμοδότηση:

	
	DEVE  
	Tomas Tobé (PPE)
	

	
	BUDG  
	Απόφαση: δεν θα συνταχθεί γνωμοδότηση
	



	Απόφαση:
	Η εξέταση του σχεδίου έκθεσης αναβάλλεται για την επόμενη συνεδρίαση.


8.	Διάφορα
Ουδέν
9.	Προσεχείς συνεδριάσεις
	25 Μαΐου 2020, από τις 14.30 έως τις 16.30 και από τις 17.30 έως τις 18.30 (Βρυξέλλες)

Η συνεδρίαση λήγει στις 18.33.
* * *
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